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 Abstract 

The will is the first step in a mystical journey (here a journey of birds toward Simorgh, which is 

comparable with Phoenix). In the first step, birds are aware of the importance of finding Simorgh 

and having a king, but this primary awareness is in conflict with their current situations; thus, they 

face mental challenges and doubts. They are in a decision-making dilemma between what they 

have and what they want to have (Simorgh) which finally led to excuses, doubt, and inaction. The 

two main questions of this study are: 1) why do the birds reject to take a trip despite knowing the 

necessity of finding Simorgh? 2) Why is life without Simorgh meaningless? Theoretical 

foundations explained here mean the role of wisdom in acts and the relation of thought and 

emotion in the fulfillment of desires. Attar intended to illustrate that asking (quest) is a necessary 

condition, not a sufficient condition. Where there is a will, there is not a way necessarily and 

ambition has a key role in this regard. Some obstacles of the journey expressed include thought 

deficiency fear, avoiding risks, interests, pleasures, and habits. What is missing link in this stage is 

ambition. Lack of ambition is the main reason for the excuses of birds which is shown in birds’ 
speech with the recurring “enough” word as the motif. 

Introduction 
"What to ask for?" is the most important question in Sufism and mysticism. In his educational 

works, Attar has paid more attention to the desires and wishes of mankind and has tried to explain 

these desires from the perspective of mysticism and Sufism and determine what he considers to be 

fundamental and original. However, he had to deal more with this issue in his work “Elahinameh” 
(the letter of God) and spoke about the desires and needs of the people in the form of the story of 

the six children of the caliph. In his work the “Mantegh Al-Tair” (the logic of the birds), in addition 
to the question of what to ask for (which is solved very quickly by realizing the existence of 

Simorgh and finding it necessary), Attar has spoken about how to ask. The importance of the 

subject lies in the fact that from a mystical point of view, human value is measured according to 

one's desires and aspirations. Rumi says: 

 As long as you seek a gem of the mine, you are the mine 

As long as you seek a piece of bread, you are the bread 

                                You are wise if you know this secret 

                                That you are everything that you seek it 
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Moreover, in mystical discourse, values are completely linked to the truth (God) and are 

determined in relation to proximity or distance from the truth. Therefore, the seeker of the path 

(Salek-e tariqat) must do everything in his power to approach and reach the true God or lover (who 

is Simorgh according to Mantegh Al-Tair), and this is the only way to reach human perfection. 

Also, from a religious and mystical points of view, the spiritual life has absolute superiority over 

the physical life, and real life is an inner issue. So, if we want to know a human being, we must see 

what or who his life secretly tends to be. 

 

Materials and Methods 

The present study aims to investigate the excuse of birds in Attar’s Mantegh Al-Tair. The two main 

questions of this study are why the birds reject to take a trip despite knowing the necessity of 

finding Simorgh and why life is without Simorgh meaningless. The mentioned theoretical 

foundations in the study include the role of wisdom in acts and the relation of thought and emotion 

in the fulfillment of desires. 

 

Discussion of Results 
After learning of the existence of a kingdom called Simorgh, the birds in Mantegh Al-Tair agree on 

the necessity of traveling and finding him. But when they want to start the journey to find Simorgh, 

it is as if they have doubts and make excuses for not going. In the text, the reason for the refusal of 

the birds (which are the symbol of the seekers of the path or people with special wishes and ideals) 

to travel to Simorgh (the symbol of the right and the ultimate wish) is not very clear. In the 

beginning, the birds of the narrative are impatient to start the journey, but their excuses begin 

immediately, which has led to a long conversation between them and Hudhud (hoopoe). The birds' 

conversations with Hudhud are presented in two episodes: In the first chapter, it is the beginning of 

the Bulbul's speech (nightingale), and in the last, it is the Sa’wa’s speech (finch). After presenting 
themselves (reporting on the current situation), both seem to want to turn away from the initial 

determination to reach Simorgh, and at once speak of the sufficiency of what they have. In fact, 

they prefer contentment and satisfaction with the current situation (although they considered it bad 

and undesirable) to traveling and reaching Simorgh (which they consider good and desirable). 

Every bird has an excuse to step back. In the second part, in spite of Hudhud's explanations and 

responses, birds describe their situation to a number of anonymous birds and ask for Hudhud's 

guidance. 

With this storyline and conversations between the birds and Hudhud, Attar aims to explain the 

mental challenges of the position of decision (magham-e talab) and the distance between decision 

and practice. In the field of human behavior, the important question has always been why a person 

does not always act in accordance with what he knows, or why, even though he knows that one 

action is good and useful and another one is bad and harmful, he acts according to the first and the 

latter is not avoided? It has been a challenging issue for philosophers of the past and psychologists 

today for one to intentionally do bad or harmful work after knowing what is good or useful and 

what is bad or harmful. These are just some concepts named Akrasia. It is the state of mind in 

which someone acts against their better judgment through weakness of will. People like Socrates 

and Plato find akrasia impossible because they believe that man cannot act against his wisdom, 

while according to the reality of human life this is not the case. It is quoted from Socrates that we 

do what we know to be right, and what deprives us of doing right is ignorance. That is, if someone 

has clear knowledge, it will be strange if an agent overcomes his knowledge and pulls it back and 

forth like bands. 

Plato has said that desires and emotions could not overcome reasoning and thus change rational 

decisions. In Attar's view, logic, alone, cannot cause action or prevent the interference of emotions 

and desires, and it is the effort (Hemmat) that connects knowledge and desire with action and 

possession. Hemmat which means heartfelt attention with all spiritual powers to the goal and 

destination (Vesal-e Simorgh), causes the continuation of walking the path (Soluk) to reach the 

truth. In the word selection of the birds, the word ‘enough’ has been repeated many times as a 
motif, which indicates the low effort of the birds. The birds’ high effort also depends on 
overcoming humble desires and paying attention to the foresight and overcoming obstacles. 
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Conclusions 
In Hudhud's dialogue with birds, Attar explains the inner challenges of seekers (and people) when 

making a decision and doing an action. He shows that, in both the outer life (objective) and the 

inner life (spiritual), just wanting and wishing is not enough to achieve the goal and fulfill desires. 

Self-sufficiency along with some unhealthy habits, laziness, hedonism, and seeking for 

convenience lead to inaction and these are major obstacles in the way of achieving one's desires. 

According to Attar, the main obstacles to achieving the goal are removed with effort. A long 

conversation between birds and Hudhud is to strengthen the will and determination of the birds and 

eliminate the gap between decision and action. Attar's special emphasis on the issue of the distance 

between decision and practice in this narrative indicates his realism, which is the result of the poet's 

constant relationship with people. Attar was aware of human nature and its control over mankind. 

In the narrative of Mantegh Al-Tair, while expressing the theoretical and practical foundations of 

mystical cirrhosis, he has sent the moral message to the general public that it is not enough just to 

know and decide to achieve the goal, but strong will and effort are necessary as well. 

 

Keywords: Mantegh Al-Tair, the Excuse of Birds, Weak Will, Ambition. 
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 )مقالة علمي(

‎؛نیست‎توانستن‎خواستن

‎الطیر‎منطق‎مرغان‎جویی‎بهانه‎بدربا‎تأملی
 

‎∗محمد‎تقوی
 

‎چکیده

  مربوط مسائل الطير منطق در .است( سيمرغ سوی به مرغان سفر) سلوک و سير در( مقام) مرحله نخستين (خواستن) طلب

 اقرار او به رسيدن و سيمرغ یافتن ضرورت به مرغان مرحله این در. است آمده دیگر مقامات از تر مفصل بسيار مقام این به

 به و آورند مي بهانه عمل مقام در اقرار، این وجود با مرغان چرا: از استعبارت  مقاله اصلي های پرسش .دارند اصرار و

 وضع از گویي و دانند مي زندگي در( معنایي بي) نظمي بي موجب را سيمرغ بدون زیستن اینکه با چرا ؟دهند نمي تن سفر

 داشتة خود بسنده به ودارند  رضایت ابراز موجود عوض از و آورند مي بهانه سفر آغاز هنگام ،اند ناراضي خود موجود

 (خویش های آرمان و آمال به رسيدن مشتاق مردم) حقيقت و حق جویای سالکان نمایندة مرغان اینکه به توجه با ؟کنند مي

 به  مربوط نظری مباني به ها پرسش این به پاسخ برای باشد؟ داشته تواند مي هایي انگيزه و دلایل چه ها بهانه این هستند،

 به) هم ت ویژه هب و اطفوع نقش به سپس ؛شود مي اشاره (رسيدن یا داشتن) توانستن و خواستن و عمل و علم نسبت

 متن به توجه با. خواهد شد پرداخته ها خواسته تحقق در (هدف به قلبي کامل توجه و جدی ارادة و عزم بلندنظری، معني

 مطرح( سيمرغ) نهایي مقصد به رسيدن موانع از ،دلبستگي انواع و خودخواهي ،ترس آگاهي، نقصان مانند ليئمسا ،داستان

 موتيف نقش و شود مي نياب مرغان زبان بر «بس» کلمة تکرار باکه  (هم تي بي) هم ت در نقصان ،عطار نظر در امااست؛  شده

 .است بوده مرغان ةبهان و عذر اصلي باعث مرحله این در، دارد

‎کلیدی‎های‎واژه

‎‎هم ت ؛سلوک و سير ؛اراده ضعف ؛مرغان بهانة ؛الطير منطق
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1‎مقدمهـ‎

 خود تعليمي آثار در نيز عطار. باشد عرفان و تصوف درپرسش  ترین مهم «؟خواست باید چه» رسد مي نظر به

 ها خواسته این تصوف و عرفان ازمنظر است کوشيده و داشته توجه آدميان های خواسته و اميال بر هرچيز از بيش

 چه» اساسي پرسش به نامه ياله در عطار .داند مي اصيل و اساسيبه تعيين اموری بپردازد که آنها را  وکند  تبيين را

 پسر. گوید مي سخن خليفه فرزند شش قصة قالب در آدميان نياز و آز دربارة و پردازد مي بيشتر «؟خواست باید

 :خواند مي پرست شهوت را او پدر و گوید مي پریان شاه دختر به رسيدن آرزوی از اول

 يپرسدددت شدددهوت يزهددد گفدددتش پددددر

 

 يهسدددت مسدددت يپرسدددت شدددهوت از کددده 

 (26: 1364 عطار،)   

 :است جادوگری درپي دوم پسر

 دل خواهدددددم يمدددد يجددددادوئ عددددالم ز

 

 حاصدددله بددد دیدددآ يجدددادوئ گدددر مدددرا 

 یاریددددد هددددر در کددددنم يمدددد تماشددددا 

 

 یکندددار هدددر بدددر میدددز يمددد یشددداد بددده 

 (70 :همان)   

 جم جام درپي سوم پسر. دنياست چاه در اسارت عاقبتش که داند مي ماروت و هاروت و دیو پيرو را پسر پدر

 :است

 اسددت چنددان يجددام آن کدده مددن دميشددن

 

 اسددت انيددع یيجددو يمدد هرچدده یو در کدده 

 (112: همان)   

 :شمارد مي طلب جاه را پسر پدر

 آمدددد غالدددب جاهدددت کددده گفتدددا پددددر

 

 آمددددد طالددددب زان را جددددام آن دلددددت 

 (113 :همان)   

 :است حيات آب طلبکار چهارم فرزند

 نددددداتمیکا در تدددددا گفدددددت را پددددددر

 

 اتميدددددح آب طالدددددب دل صدددددد بددددده 

 (159 :همان)   

 :محرومي صدق نور از و هستي امل و هوس اسارت در که دهد مي جواب پدر و

 آمدددد غالدددب چدددون امدددل گفدددتش پددددر

 

 آمددددد طالددددب را ابددددد عمددددر دلددددت 

 (159: همان)   

 :است سليماني انگشتر و پادشاهي و ملک طالب پنجم پسر

 اخدد ص بدده خددواهم یانگشددتر آن مددن

 

 خدداص زان گشددت مانيسددل ملکددت در کدده 

 (195 :همان)   

 دنيایي پادشاهي: گوید مي هم پدر. باشد نداشته پادشاهي آرزوی که است ندیده را کسي گوید مي ادامه در و

 ششم پسر. جویي مي را آن آخرت ملک نشناختن دليل به تو و نيست کردن طلب لایق و ندارد ای پایه و اساس

 :برساند دنيایي آرزوهای به را دیگران هم و خود هم تا کيمياست طالب
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 راه ايددددميک علددددم بدددده ابمیدددد اگددددر

 

 اخواهيددددميک يجهددددان مددددن از شددددوند 

 (236 :همان)   

 و فقر که کند مي احتجاج پسر. داند مي شدن ه ک را حرص عاقبت و خواند مي مال حریص را پسر پدر و

 :آورد مي بار به کافری درویشي

 اريبسددد يشدددیدرو کددده گفدددتش پسدددر
 

 بددددار یکددددافر آرد کدددده باشددددد يبسدددد 

 (247: همان)   

 :کند مي پرغرور و مایه بي راو ت( دنيا ثروت) زر سایة که دهد مي جواب پدر

 افکنددد هیسددا زر چددون کدده گفددتش پدددر

 

 افکندددد هیدددما يبددد و گدددوهر يبددد راو تددد 

 (247 :همان)   

 بسيار آن، یافتن ضرورت و سيمرغ وجود به بردن پي با کهد  «؟خواست باید چه» لةئمس بر ع وه الطير منطق در

 نگاه براساس که روست آناز موضوع اهمي ت .است خواستن کيف و کم  سر بر بيشتر سخن د شود مي حل زود

، دارد روایت دو که، رباعي یک در نکته این .شود مي سنجيده شآرزوهای و ها خواسته پایةبر آدمي ارزش عرفاني

 :است آمده

 گدددر در طلددددب گددددوهر کدددداني کدددداني 

 

 ور زنددده بدده بددوی وصددل جدداني جدداني     

 القصددده حددددیث مطلدددق از مدددن بشدددنو   

 

 چيدددز کددده در جسددددتن آندددي آنددددي   هر 

 (113: 1385، ريالخ ياب)ابوسعيد    

 تددددا در طلددددب گددددوهر کدددداني کدددداني تددددا در طلددددب گددددوهر کدددداني کدددداني 

 

 هددددوس لقمددددة ندددداني ندددداني  هددددوس لقمددددة ندددداني ندددداني  تددددا در تددددا در  

 ایدددن نکتدددة رمدددز اگدددر بدددداني داندددي   ایدددن نکتدددة رمدددز اگدددر بدددداني داندددي    

 

 چيدددز کددده در جسددددتن آندددي آنددددي   چيدددز کددده در جسددددتن آندددي آنددددي   هرهر 

 (1478 :1363 مولانا،)   

 به را زندگي در جاری های ارزش اف طون. اند  داشته توجه آدمي اساسي یها مطلوب موضوعنيز به  لسوفانيف

(. خاص حسي ميل ارضای) حسي لذ ت ؛جانبه همه خوشي و لذ ت ؛پول ؛افتخار ؛معرفت: کند مي تقسيم دسته پنج

 :کند مي تقسيم طبقه یا گروه پنج بهنيز  را مردم اساس این بر او

 آدميان برترین را آنها که فيلسوفان و عالمان مانند ؛هستند دانایي گوهر درپي که کساني اول گروه( الف

  ؛داند مي

 مرد مانند هستند؛ اعتبار و شهرت و مقام و جاه یا افتخار و شکوه کسب درپي که کساني دوم گروه (ب

 ملي؛ پهلوان و نظامي

 ؛کنند مي صرف ثروت و مال جمع درپي را خود عمر که پولسازان و اندوزان ثروت سوم گروه( ج

 صرف را هایشان داشته و هستند زندگي های خوشي و ها لذت انواع درپي که افرادی چهارم گروه( د

 ؛کنند مي خوشگذراني

 و گساران مي مانند شود؛ مي مسل ط آنها زندگي کل بر خاص حس ي لذت یک که کساني مجپن گروه( ده

 (.87: 1371 استيس،) مخدر مواد به معتادان
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 تغيير چندان زمان طول در امور ای پاره در انسان هيوم گفتة به رسد مي نظر به ،بندی گروه این به توجه با

 خاص مورد این در تواند نمي تاریخ که ها مکان و ها زمان ةهم در اند هم مثل آنقدر بشر نوع افراد» است؛ نکرده

 ازطریق است بشری تماهي  عام و ثابت اصول کشف فقط اش اصلي کاربرد ؛بدهد ما به عجيبي یا تازه چيز هيچ

 اشاره نکته این به نيز استيس(. 88: 1397 هيوم،) «ها وضعيت و احوال و اوضاع های گونهة هم در ها انسان دادن نشان

 از کنيد، امتحان دوستانتان روی را بندی طبقه این اگر» :گوید مي و است معتبر امروز تا بندی تقسيم این که کند مي

 نظر از(. 89 :همان) «شد خواهيد زده شگفت ،گيرند مي جای خوب چقدر پنجگانه طبقات این از یکي در اینکه

 یا طلبانه لذت است ممکن هم ها تمدن و شود مي هم ها تمدن و ها دولت شامل بندی تقسيم این اف طون

 بيشتری سهم که کاری هر است معتقد اف طون دیگر، ازسوی .باشند پرور معرفت یا و طلب شهرت ،جویانه ثروت

 دوستدار دارد، امر این در بيشتری سهم معرفت او نظر از که آنجا از ؛است والاتر ،باشد داشته بشر سعادت در

 ،است ثروت درپي آنکه ،نسبت همان به و است ثروت یا شهرت دوستدار از تر خوشبخت او نگاه در معرفت

 (.95-94 :همان) است صرف لذت درپي که آن تا کند مي بيشتر سعادتمندی احساس

 هرچه باید تطریق سالک و شود مي سنجيده و خورد مي پيوند حق با تمامي به ها ارزش ،عرفاني گفتمان در

 به( وصال) او با اتح اد و (سيمرغ الطير منطق در) حقيقي معشوق یا معبود به رسيدن و بتقر  جهت در دارد توان

 است انساني تاریخ ةهم مشخصة نفس ارتقای» :اند گفته چنانکه است؛ آدمي نفساني کمال راه تنها این و بندد کار

 جاودانه را انسان جاودانه امور در شراکت. باشند خدا شبيه که دارند را نهاني خواستة این ها انسان همة و

 مطلق برتری یماد  و جسمي حيات بر معنوی حيات که عرفاني و دیني ازمنظر (.62: 1382 ،وود هي جي) «سازد مي

 را انساني بخواهيم اگر» رو ایناز ؛است انفسي امری ،تانساني  م ک و دارد جریان درون در حقيقي زندگي ،دارد

 بوبن،) «گوید مي سخن کسي چه با همه از بيش و دارد گرایش کسي چه به نهان در او زندگي ببينيم باید ،بشناسيم

 هرجا تان گنج»( نيست کوه های گنجينه و کبک تمثيل در عطار تعابير با مناسبت بي که) فروم تعبير به (.82: 1380

 آدميان گوناگون های مطلوب نيازهای از عرفان بزرگان ک م در البته (.79: 1362 فروم،) «همانجاست قلبتان باشد

 :است  شده بندی اولویت و آمده ميان به سخن

 آدمدددي اول حریدددددص نددددددان بدددددود   

 

 زانکدده قددوت و نددان، سددتون جددان بددود     

 سوی کسدب و سدوی غصدب و صدد حيدل      

 

 کددف از حددرص و امددل   جددان نهدداده بددر   

 چددون بدده نددادر گشددت مسددتغني ز نددان     

 

 اسددددت و مددددح شددداعرانعاشدددق نددددام  

 (348 :1363 مولانا،)   

 زاد يآدمدددددندددیددددددددم در زمدداندددددده 

 

 ز حدددددب  مدددال و حددددددب  جدددددداه آزاد 

 (123 :1364)عطار،    

‎پژوهش‎لۀئمس1‎ـ1

 پيرنگ، حادثه، شخصيت،را د  داستاني روایت یک اجزای رود مي انتظار رو ازاین ؛است داستان یک الطير منطق

 مرغان و همة شد حل خواستن چه موضوع اینکه از پس داستان این در. باشدد داشته ... و درونمایه و بندی پایان

 مطرح او به رسيدن چگونگي موضوع آگاه شدند، هدهد کوتاه توضيح از پس سيمرغ یافتن امکان  و وجود هب
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 که مردماني همة عام شکل به و طریقت سالکان) مرغان پرهيز چرایيشود  مي بررسي مقاله این در آنچه .شود مي

 یافتن برای آمادگي اع م از پس (نهایي هدف و حق) سيمرغ سوی به سفر از (هستند زندگي در اهدافي درپي

نداشتن  و آنها جویي بهانه ،کنند مي صبری بي سفر آغاز برای عطار تعبير به داستان، پرندگان اینکه با .اوست

 از هریک برای هدهد زبان از عطار .گشاید مي هدهد و آنها ميان را طولاني گویيو گفت باب ،عمل در جدی ت

 اصلي زمينة. کند مي عرضه پاسخي( عملي اقدام) سفر از جستن دوری برای آنان شخصي دليل با متناسب مرغان،

 آنها احوال و ها دانسته کيف و کم به  مربوط و( سالکان) پرندگان درون در ،عطار روایت مطابق ،عذرآوردن این

و  تصوف و عرفان سنت از یپيرو وجود با او که است این بيانگر بخش این در عطار بسيار درنگ. تاس بوده

 و بورزد بيشتری کيدأت مقام این ذهني های چالش و طلب مقام بر خواهد مي سلوک و سير گانة ده یا هفت مراحل

 نام به پادشاهي وجود از آگاهي از پس پرندگان .بشمارد سلوک و سير اصل را مقام این در راه هموارشدن

 آورند مي بهانه و شوند مي تردید دچار ب فاصله چرا اینکه .کنند مي توافق او یافتن و سفر ضرورت سر رب سيمرغ،

 متن در دقيقي توجيه( اند شده خویش دشمن و او عاشق و نندک مي صبری بي عطار فيوصت مطابق اینکه با)

 .ندارد داستان

‎پژوهش‎پیشینۀ2‎ـ1

 بحثم مانند مقاله در شده مطرحنکات  برخيبارة در اما یافت نشد؛ مستقلي پژوهش مقاله موضوع اصل دربارة

 بهنویسنده ( 1381، يفضل قادر) «عطار ريالط منطق در یرهرو و یرهبر» ةمقال در .است یافته نگارش مقالاتي هم ت

 مسائل در یهمکار و يپادشاه و یرهبر تياهم و است کرده اشاره پرندگان یرهرو و هدهد یرهبر ةلئمس

 و يزفهميت مانند يصفات دارای رهبر، مقام در مقاله نیا در هدهد. کند يم یادآوری را رهبر با عتيب ،ياجتماع

 و ها يسخت تحمل و بودن درد صاحب تياهم برنویسنده  و است گرانید یآزادساز و يآزادگ امور، به يآگاه

 «معاصر انسان یبرا ريالط منطق يروانشناخت د يمعرفت یکارکردها» ةمقال در .کند يم اشاره يخودشناس ژهیو هب

 وحدت ،یرباوریتقد ،یمحور انسان ،یخداباور همچون ريالط منطق يمعرفت یها اميپ به( 1392) فرد یمسعود ليجل

 بارةدر عطار یاندرزها و ريالط منطق ياجتماعد  يروانشناخت یها اميپ کوشد کند و مي مي اشاره... و انیاد یجوهر

 يدلبستگ ترک ،يجمع ةمجاهد ت ش ،یدواريام تعصب، ترک و گرانید با مدارا مانند) یاخرو و یويدن يزندگ

 به یياعتنا يب و داشتن والا هم ت و نفس عز ت به گذرا شکل به يکوتاه بخش در تنها ؛کند مطرح را( ايدن به

 هم ت» د است مرتبط مقاله پایاني بخش با کهد  همت دربارة مقاله ترین مهم .دارد اشاره ثروت و قدرت ارباب

 و شده بحث هم ت کارکردهای و معانيدربارة  مقاله این در. است( 1383) پناهي مهين از «وادی هفت براق

 ئي سجزه هاشمي از دیگری ةمقال در. است کرده اشاره سلوک و سير مقامات و مجاهده با آن نسبت به نویسنده

 آمده خاص معنایي به هم ت ،«العاده خارق اعمال انجام در آن نقش و عارف هم ت مسألة تبيين» عنوان با( 1394)

 هم ت با را سحر و کرامت و معجزه معرفي شده؛ نيز نویسنده ماد ه در تصرف برای نفساني ویژة نيروی و است

 .است دانسته مرتبط

 به (1382) دستجردی خوشحال طاهره نيز «نيشابوری عطار آثار در صبر قرآني مفهوم بازتاب» مقالة در

 و عرفان ازمنظر( عشق مقام و صبر فقر، مقام و صبر طلب، مقام و صبر سکوت، و صبر)  صبر مختلف های جنبه

 با نسبتي توان مي موضوعي ازنظر یادشده مقالات در. دارد مقاله این بحث با کمي ارتباط کهاست  پرداخته تصوف
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 .ندارد وجود همانندی نهایي تحليل و مقاله اصلي نظر پرسشاز اما ؛یافت حاضر مقالة محتوای

 

‎مرغان‎لۀئمس‎و‎داستان‎اجزای‎ـ2

 آن به اثر اصلي حجم و شده تر برجسته( سيمرغ) مطلوب خواستن چگونگي لةئمس اهميت الطير منطق ساختار در

 همچون الطير منطق .است آمده مختصر بسيار اثر این در سفر اصل و دیگر مقامات ؛ نيزاست یافته اختصاص

 ها قهرمان لعم با گوهاو گفت این اما ؛است شده طراحي گوو گفت برپایة و نيست محور حادثه داستاني نامه الهي

 خوانندة برای آن داستاني برون های تاشار( الگوری) تمثيل یک در مرتبة رود مي انتظار رو ایناز و خورد مي پيوند

 طرفين توضيحات و اه توجيه که است این مستلزم موضوع این. باشد اثرگذار او تذهني  تغيير در و دار معني ،اثر

 پرندگان سو دیگر در و( چيزدان همه مرشدی مقام در) هدهد سو یک در. باشد داشته معقولي مبنای گوو گفت

 است بوده موقعيتي مترصد پرانتظار  و دل آشفته هدهد. دارند حضور( دان کم و غافل مریداني و شاگردان مقام در)

این  اقناع ؛ در این زمانشود جاری زبانشان بر( سيمرغ) مطلوب به نياز و بکشد زبانه مرغان دل در طلب شعلة تا

 از مانع پرندگان و هدهد معرفت مراتب فاصلة که است این داستان این درمهم  نکته. دارد طولاني فرایندی مرغان

 ای نکته) نيست گوو گفت طرفين ميان لغزاني ارتباطي پل زبان گویا است؛ نشده آنان ميان در زبان عرصة در تفاهم

 صحه پرندگان ميان زباني ارتباط امکان بر نيز اثر عنوان(. شود مي شکایت آن از مثنوی مانند اثری در که

 :کرد تفکيک هم از را صحنه چند توان مي اصلي داستان در. گذارد مي

 آیا محروميم؟ شاه وجود از ما چرا) موجود وضع از نارضایتي ابراز و الؤس طرح و مرغان شدن جمع (1

 ؛(دارند؟ شاهي پرندگان

 او؛ به رسيدن و یافتن عزم و( سيمرغ وجود) جواب به رسيدن (2

 ؛(هدهد) راهنما ازسوی او های ویژگي برشمردن و( سيمرغ) شاه معرفي (3

 اع م و مسير هایخطر و ها دشواری و سفر لوازم از مرغان یافتن آگاهي و راهتوصيف هدهد دربارة  (4

 آنها؛ آمادگي

( ها دلبستگي و ها ضعف و شناختي مشک ت شامل) دروني موانع به اشاره و مرغانی ها بهانه شدن مطرح (5

 ؛(سيمرغ با داشتن فاصله و مسيرها بودن ناشناخته و راه سختي) بيروني موانع و

 حل؛ راه ارائة و ها بهانه و عذر به هدهد پاسخ (6

 ؛(بيت بيست حدود در) مختصر شکل به آن اتفاقات توصيف و سفر و حرکت آغاز (7

 درگاه؛ حاجب با گوو گفت و( سيمرغ درگاه) مقصد به معدود تعدادی رسيدن (8

 .سيمرغ خود با رویارویي (9

 یا سفر اصل دربارة شد اشاره چنانکه. استه ددا گزارش اختصار با گاه و تفصيل با گاهرا  ها صحنه این عطار

 اما؛ (است شده آورده باره این در بيت بيست تنها) است مختصر بسيار شاعر گزارش ،سلوک و سير عملي وجه

 پنجم صحنة به بيشتر مقاله این بحث. شود دیده مي بسياری تفصيل ،دارد مقدمات حکم ظاهرا  که هایي صحنه در

 .است مربوط( هدهد های پاسخ) ششم و( ها بهانه طرح)
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3‎بهانهـ‎های‎مرغان‎و‎دلایل‎آن‎

 صعوه و سخن آغازگر بلبل ،اول مرحلة در: است شده مطرح مرحله دو در هدهد با مرغان یگوهاو گفت

 اوليه عزم از خواهند مي گویي( موجود وضع از گزارش) خود حال عرض از پس آنان از هریک. است آخرینشان

 رضایت و قناعت درواقع؛ گویند مي سخن ،دارند آنچه بودن «بس» از یکباره و بگردانند رو سيمرغ به رسيدن برای

 و خير را آن که) سيمرغ به رسيدن و سفر بر د دانستند مي نامطلوب و بد را آن اینکه باد  را موجود وضع به

 مشغول گل عشق و پرستي جمال به بلبل: دارد ماندن برای ای بهانه مرغي هر. دهند مي ترجيح( شمارند مي مطلوب

 و برکه آب به بط ؛است بهشت به بازگشتن فکر به طاوس ؛دنياست در جاودان حيات فکر به طوطي؛ است

 مشابه هم باز ؛است دلبسته دنيایي شرافت و افتخار بهنيز  هما و گوهر و زر به کبک ،آب در اعمالش و عادات

 ؛است خيالي گنج طالب جغد ؛دریاست دلبستة و مشغول دل بوتيمار. است مفتخرش ممتاز منزلت و مقام به هما

 به هدهد های پاسخ و توضيحات وجود با ،دوم ةمرحل در. است راضي چيزها و کارها کمترین به هم صعوه

 این .آورند مي زبان بر هایي الؤس و ها بهانه و عذر دیگری نشان و نام بي پرندگان  همچنان نشان  و  بانام مرغان 

 راهنمایي هدهد از و( ویکم سي تا هشتم و بيست ةمقال از) پردازند مي خویش احوال تشریح به بيشتر مرغان

 کند مي اشاره خود همت به که مرغي و (197: 1390 عطار،) داند مي پاکباز را خود که مرغي الؤس مانند. خواهند مي

 سرشت به مرغان این اشارات(. 202: همان) گوید مي خود بودن وفا و انصاف اهل از که دیگر مرغي و( 199: همان)

 .ستا مربوط آنها روحي تهوی  و خلقت و

 در مرغان موضع و نظر تغيير و ها بهانه و عذر دليل( عطار روایت به توجه با) داستاني پيرنگ نظراز

 :دارد نارسایي و کوتاه گزارش باره این در عطار. نيست کننده قانع چندان ،اول مرحلة یهاگوو گفت

 جایگدددداهجایگدددداه  آنآن  شدددددندشدددددند  مرغددددانمرغددددان  جملددددةجملددددة

 

 پادشددددددداهپادشددددددداه  آنآن  عدددددددز تعدددددددز ت  ازاز  بيقدددددددراربيقدددددددرار 

 کدددردکدددرد  کدددارکدددار  ایشدددانایشدددان  جدددانجدددان  دردر  اواو  شدددوقشدددوق 

 

 کدددردکدددرد  بسدددياربسددديار  صـــ ریصـــ ری‎‎بـــیبـــی  هریکددديهریکدددي 

 آمدندددددآمدنددددد  پدددديشپدددديش  دردر  وو  کردندددددکردنددددد  رهره  عددددزمعددددزم 

 

ــق  ــقعاشـ ــمن‎‎اواو‎‎عاشـ ــمندشـ ــویش‎‎دشـ ــویشخـ  آمدنددددآمدندددد  خـ

 بددددودبددددود  و دورو دور  درازدراز  راهدددديراهددددي  چددددونچددددون  ليددددکليددددک 

 

 بددددودبددددود  رنجددددوررنجددددور  آنآن  طدددديطددددي  ازاز  هرکسدددديهرکسددددي 

‎  کارسددددازکارسدددداز  یددددکیددددکهرهر  بددددودبددددود  رارا  رهره  گرچددددهگرچدددده

 

 بددددازبدددداز  گفتندددددگفتنددددد  دگددددردگددددر  عددددذرعددددذر  هریکدددديهریکددددي 

 (121 همان:)   

 توجه با اما ؛است دانسته ها بهانه یا چرا و چون عامل را راه دشواری یا یدراز و دور عطار ،ابيات این برپایة

 دشمن و او عاشق و کردند مي صبری بي و داشتند سيمرغ دیدار شوق که) پيشين ابيات در مرغان حال فيوصت به

 اگر یعني ؛رود نمي شمار به سفر از امتناع برای کننده قانع توجيهي راه دشواری و دوری رفص  (شدند خویش

 چرا» ،بودند شده( خود جان یا نفس) خود دشمن و او عاشق آنها وبود  کرده اثر مرغان جان در سيمرغ شوق

نکته مطرح  این از سخني اینجا در «.برسد؟ نظر به ساز مشکل قدرآن یا باشد آنها بازدارندة اهر بودن طولاني باید

 از مرغان آیا :است مطرح احتمال و الؤس چند حال این با ؛باشند شده تردید و شک دچار پرندگان نيست که

 و شور سر از آنها اولية تصميم یاآ ؟اند داده ترجيح رفتن بر را ماندن ،شدند آگاه وقتي و نداشتند خبر سفر الزامات

 برای ؟اند بازگشته تصميم و گفته از بيشتر تأمل با و عمل مقام در رو ایناز و اندیشه و تأمل نه است بوده شوق
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 آنها از بخشي به ادامه در که است درگرفته فراواني نظری های حثب( اقدام) عمل با( فکر) علم ميان نسبت تبيين

 شود. مي اشاره

‎عمل‎تا‎(نظر)‎علم‎از1‎ـ3

 آنچه با مطابق هميشه آدمي چرا» اینکه آن و است بوده مطرح مهمي پرسش همواره انساني رفتار حوزة در

 اولي به است، مضر و بد یدیگر عمل و مفيد و نيکو عمل ف ن داند مي اینکه با چرا یا کند نمي عمل ،داند مي

 کاری چه و مفيد یا خوب کاری چه که نکته این دانستن از بعد فرد یک اینکه «.؟کند نمي پرهيز دومي از و اقدام

 و گذشته فيلسوفان برای برانگيز چالش ای لهئمس ،ورزد مبادرت مضر یا بد کار به عمد از است، مضر یا بد

 به را آن گاه کهبررسي شده است  آکراسيا مبحث ذیل که است موضوعاتي اینها .است بوده امروز روانشناسان

 کل در البته ؛18-13 :1369، آذرگين. رک) اند دانسته اراده ضعف از متفاوت را آن گاه و اند کرده ترجمه اراده ضعف

 را آکراسيا(. است شده پرداخته آن تحليل و مقوله این به جدید عصر روانشناسان و فيلسوفان ازمنظر کتاب

 به وی خود حکم برخ ف عمل آنکه  دهد يم انجام این به علم با را عملي فاعل آن در که دانند مي وضعيتي

 کار این که داند مي همچنين و کند مي چنين چرا و کند مي چه داند مي فاعل دیگر عبارت به است؛ بودن بهترین

 ؛دانند مي ناممکن را آکراسيا اف طون و سقراط مثل کساني (.34: همان) نيست بهترین چرا و نيست کار بهترین

 زندگي واقعيت به توجه با حال این با (.21 :همان) کند عمل خودش خرد برخ ف تواند نمي آدمي معتقدند چون

 ؛اند برشمرده متعددی دلایل ،وضعيت این برای رو ازاین و نيست واست  نبوده انکارکردني موضوع این انساني

 ما کهاست  شده نقل سقراط قول از. اراده ضعف و عقل بر هيجانات و احساسات ةغلب دانش، نقصان مثل

 جهل ،کند مي محروم صحيح عمل از را ما آنچه و کنيم مي عمل آن به ،دانيم مي حق و درست را آنچه ها انسان

 علم از ،بد کار ارتکاب لحظة در انسان بسا چه اند گفته رو ایناز نيست؛ چنين واقعيت اما ؛(17: 1382 تریک،) است

 ؛است مربوط دانش نبود  یا نقصان به اتفاق این پس ؛(38: 1396 آذرگين،) باشد مانده بهره بي کارش عاقبت به نسبت

 مانند را آن و کند غلبه او دانش بر عاملي اگر بود خواهد عجيب ،باشد روشن دانش دارای کسي اگر» بنابراین

 داوری به قادر که کسي و ندارد وجود اص   ناپرهيزگاری گفت مي ...سقراط. بکشد سو آن و سو این به بندهایي

 برای اف طون(. 30 :همان) «کند مي عمل چنان ناداني سبب به بلکه ؛کند نمي عمل خویش داوری برخ ف ،است

 دروني تعارض بروز هنگام» :گویدمي او. هم ت یا اراده و شهوت عقل،: گيرد مي نظر در ای گانه سه اجزای روح

 اغلب. نيست چنين عمل در کهدرحالي ؛(162: 1396 دیگران، و استيونسن) «گيردمي را عقل جانب معمولا  هم ت

 از نکردن یا کردن استفاده و دانستن ميان ارسطو. است دروني ابعاد این ناهماهنگي نتيجة دروني هایتعارض

 مثل] ببرد کار به را خود دانش آنکه بي ولي ،دارد دانش که کسي ميان باید»: گوید مي و گذارد مي تفاوت دانش

 برد مي کار به را خود دانش که آن و کند مي بد کار [بماند غافل آن از یا کند فراموش دانسته مي را آنچه که کسي

 شگفتي مایة دوم مرد رفتار ولي ؛نيست آور تعجب نخستين مرد رفتار. گذاشت فرق ،کند مي بد کار همه ینا با و

 از دوم فرد اما ؛است مانده محروم و خبر بي دانشش از عمل ارتکاب ةلحظ در نظر به اول فرد(. همان) «است

. شود مي مطرح ناپرهيزگاری مفهوم اینجا در. ورزد مي مبادرت آن به حال عين در دارد آگاهي عمل بدبودن

 آن از ناشي لذت یا هيجان و احساس برابر در ایمان و اعتقاد یا دانایي و عقل که است این از ناشي ناپرهيزگاری

 یک سبب به ،داند مي خود سعادت باعث آنچه از گاهي است ممکن آدمي کانت ةگفت به .است خورده شکست
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 به دادن تن و (مفيد) خير کار از امتناع باعث تواند مي درد یا لذت پس ؛(22: 1362 کانت،) بپوشد چشم لذت و ميل

 .شود (مضر) بد کار

 یعني باشد؛ داشته معرفتي دليل تواند مي خود هم آن که شود عملي بي باعث بسا چه نيز کاهلي یا دهاار سستي

 :است کرده اشاره بدان مولانا چنانکه باشد؛ شخص خودفریبي و غفلت نتيجة

 پددای داری چددون کنددي خددود را تددو لنددگ  پددای داری چددون کنددي خددود را تددو لنددگ  

 

 دسددت داری چددون کنددي پنهددان تددو چنددگ دسددت داری چددون کنددي پنهددان تددو چنددگ  

 خواجدده بيلددي چددون بدده دسددت بنددده داد   خواجدده بيلددي چددون بدده دسددت بنددده داد    

 

 زبددددان معلددددوم شددددد او را مددددراد زبددددان معلددددوم شددددد او را مددددراد   بدددديبددددي 

 (58 :1 د ،1363 ،ولانام)   

 بر چيزی گذارد مي صرفا  شخص آن در که است وضعي مقابل ةنقط کردن عمل» و خواهد مي انگيزه کردن عمل

 عالم از کلمه دقيق معني به توانم نمي من ...آینده برای است طرحي پروراندن سر در انگيزه داشتن و شود واقع او

 :1386 وارنوک،) «باشم بوده عمل به قادر راه این زا آنکه بدون بگویم یا بدانم آن ةدربار چيزی اص   یا باشم آگاه

 خاص وضع آن اینکه مگر ؛باشد عمل برای ای انگيزه تواند نمي خود خودی به امور از خاصي ضعو دانستن. (47

 کسي بر رستد تصميم اتخاذ در انایيد و علم نقش (.همان) شود دگرگون باید که باشد مطرح چيزی ةمثاب به

 متفاوت گرفتن تصميم با دانستن اولا . شود نمي نتيجه یا عمل به مقرون لزوما  درست تصميم اما ؛نيست پوشيده

 ،داند مي فرد گاهي ؛بيفتد فاصله اینها ميان بسا چه و است کردن عمل از غير گرفتن تصميم و دانستن ثانيا  و است

 و دهد مي تغيير را خود تصميم ،عمل هنگام اما ؛گيرد مي هم تصميم ظاهرا  و داند مي یا بگيرد تصميم تواند نمي اما

 اذهان پيوسته که است دروني های چالش به  مربوط اتفاقات این. کند مي عمل اش اوليه تصميم و دانش خ ف

 کام   و است شده پيدا       آنها در طلب زیرا ؛دارند را لازم ةانگيز آنان ،مرغان داستان در .است درگير آن با مردمان

 .خواهند مي چه که ندا واقف

 های چالش از دورماندن است، بوده آن باعث دروني کشش و نياز یا برده راه بدان اندیشه آنچه تحقق برای

 این ،نشود رفع آنها تا که است طمربو فکری تردیدهای و ها شبهه به ها چالش برخي .است ضروری دروني

 رخ بيروني و دروني زندگي در تغييری و ماند مي باقي فاصله عمل و نظر ميان همچنان و شد نخواهد حل مشکل

 به. داد تغيير او در را ها خصلت برخي توان نمي راحتي هب که گردد بازمي بشر طبيعت به موضوع این .داد نخواهد

 و کند مي نفي را پيشين معرفت جدید عرفتم گاهي اینکه اعتبار بهد  است تغيير مستلزم معرفت ذات زیمل گفتة

 آمده مرغان سخن در (.121: 1393 زیمل،) دهد نمي تغيير وجه هيچ به را ما حقيقي من  اما د است تغيير خود همين

 رفع و مشک ت شدن حل از پس و هستند (بخش اطمينان معرفتي به سيدنر) دلي فارغ درپي آنان که است

 عزم و تصميم ات خاذ در آگاهي و دانش آنها، خود نظر به یعني ؛گرفت خواهند قاطعي و درست تصميم شبهات،

 :دارد اساسي نقشي ،یجد 

 یکدددددي را هسدددددت در دل مشدددددکليهر

 

 يدلدددددد فددددددارغببایددددددد راه را  مددددددي 

 هددای مددا حددل کددن نخسددت    مشددکل دل 

 

 تدددا کنددديم از بعدددد آن عزمدددي درسدددت    

 (157 :1390 عطار،)   

 از ترکيبي را راستين دانایي گاهي البته. هست هم( کندن  دل و) بستن دل ؛نيست دانستن فقط لهئمس اما
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 هم از عمل و علم دیني، سنت و گفتمان در ویژه هب ؛(8: 1383 اسدی،) اند دانسته کردن عمل درست و شناختن درست

 ب ع م ل  إ لا  فَةََم ع ر  لا  و  فَةََب م ع ر  إ لا  ع م    ل ه ا ل ی ق ب ل  لا  :است شده شمرده ناقص دیگری بدون یکي و نيستند جدا

 از نقل به همان،)  «ب ع ض  م ن  ب ع ض ه  یم ان ا ل إ  إ ن  أ لا  ل ه  فَةََم ع ر  ف    ی ع م ل  ل م  م ن  و  ا ل ع م ل  ع ل ى فَةََا ل م ع ر  د ل ت ه  ع ر ف  ف م ن 

... نيست نياموختني است التزام همان که دینداری گوهر» :اند گفته که است اساس این بر (.107 ش: 1 ج کافي، اصول

 آموزش های راه دیگر و بحث و درس ازطریق کسي به توان نمي را دین به قلبي و باطني تقيد و التزام حقيقت

 فراهم بتوان را دین به دروني و قلبي التزام این جوشش مقدمات و تمهيدات که است آن حداکثر کرد، تزریق

 یعني داشت؛ یار هم با علم هم عمل هم :گوید مي او وصف در عطار ،صنعان شيخ داستان در(. همان) «ساخت

 تا است لازم دردمندی نام به ای مقوله باز ،دو این وجود با و نيست دینداری جنس از يدانای. بود واقعي دیندار

 سه این وجود و دانند مي مربوط دل به را دردمندی و ایمان به را دینداری عقل، به را نایيدا .شود کامل دینداری

که  است لازم ،کمالي مقصد نوع هر به رسيدن در درواقع .(10 و 9: همان) شمارند مي دیني حيات لازمة را هم با

 .برسند وحدت به آدمي وجود در عاطفي و شناختي ایقو

‎آن‎لمکم‎‎یا‎عقل‎برابر‎در(‎هیجانات‎و‎امیال)‎عواطف2‎ـ3 

 اغلب اما 1؛ است فراوان سخن عقل بر آن غلبة یا حقيقت شناخت امر در عواطف و احساسات بودن مانع دربارة

 را( دانش و دانایي) آن محصول و عقل همواره رو ایناز شود؛ کم چيزی عقل شامخ مقام از خواهند نمي فيلسوفان

 در و بوده واقعي دانش که را کلي حقایق توانند نمي احساسات و شهوت» :گویند مي و نشانند مي عواطف از برتر

 گيرد مي قرار شهوت ثيرأت تحت که است جزئيات حسي دانش آن بلکه ؛کند مغلوب ،شوند مي بيان کبرا قضایای

 از انسان که بپذیریم وقتي اما ؛(34: 1396 آذرگين،) «شود مي گرفته نادیده فاعل توسط چيزی که است اینگونه و

 درواقع ،(19: همان) است داشته باور و کرده حکم بودنش بد به که دهد انجام را کاری تواند نمي عمد روی

 روشن هم آن دليل .ندارند را تعق ني  بر مبتني تصميم تغيير و عقل بر غلبه وانت عواطف و اميال که ایم پذیرفته

 عقل زیرا است؛ زندگي ترین مطلوب و بهترین انسان برای عقل با مطابق زندگي» فيلسوف ازنظر اینکه آن و است

 کند مي اقتضا انساني شرافت» :گوید مي کانت وقتي(. 40 :1382 تریک،) «است انسان مختص دیگر هرچيز از بيش

 بر عقل سلطة لزوم درواقع ،(198: 1378 کانت،) «نباشد انفعالات و ثراتأت ثيرأت تحت وجه هيچ به انسان که

 این و ندارند يتوجه عقلي های هانبر به دینداری مانند اموری در مردم حال این با .کند مي گوشزد را احساسات

 دارند تجربه و احساس جنس از تری عميق های خاستگاه دیني های آموزه و عقاید که است این بيانگر امر
 (.218: 1383 ،پراودفوت)

 کارهای انجام در و آدمي استعدادهای بروز دررا  هيجانات و احساسات و شور نقش دینبا ،دیگر رویکرد در

 لبریز انسان دروني عواطف و هيجانات که موقعي» :گوید مي جيمز ویليام مثال برای گرفت؛ نادیده او انگيز شگفت

 شوند مي نابود و محو ها بازدارنده و مباني زیرا ؛شوند مي عادی و طبيعي هستند، محال معمولا  که کارهایي گردند،

 در او (.302: 1391 ،جيمز) «کرد نخواهد پيدا هم خارجي وجود بلکه شود نمي شنيده تنها نه آنها نهي و نفي ندای و

 بسياری قهرمانان داشت احتمال کنند، توجهي بي موانع این به توانستند مي مردم ةهم اگر که کند مي اشاره ادامه

 کههستند  هيجاني و شور بهره از بي و کنند زندگي ها آرمان همين برای خواهند مي بسياری زیرا باشيم؛ داشته

 وقتي مثل) یابد مي غلبه عاطفه و شور وقتي که است این او استدلال(. 304 :همان) بشکند درهم را موانع این بتواند
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  29 محمد تقوی/ /الطير منطق مرغان جویي بهانه درباب نيست؛ تأملي توانستن خواستن

 

 

 

 و شک... ميل و بخل لئامت، تنبلي، شرمساری، و خجالت زندگي، اعتباری امور»( شود مي عاشق کسي که

 در حباب همچون و برند مي هم از عنکبوت تار همچون... ما های نااميدی و بزدلي و ترس کوچک، های شبهه

 آز، ،طلبي جاه» :گوید مي و شمارد مي انسان عمل منبع را عواطف این هيوم (.305: همان) «ترکند مي خورشيد برابر

 ميان در که اند بوده اقداماتي و اعمال ةهم منبع جهان آغاز از... خيرخواهي سخاوت، دوستي، نخوت، نفس، حب

 هم دارد، دخالت هوش تجليات و رشد در هم احساسات ،نهایت در(. 88: 1397 ،هيوم) «اند شده مشاهده بشر نوع

 مورن،) دارد وجود متضاد و مکم ل رابطة یک احساسات و خرد ميان پس ؛آگاهي کردن تيره و آن کورکردن در

 آدمي م ل به اتفاق این و انجامد مي عملي بي به آدمي در عواطف خاموشي یا نبودن رسد مي نظر به (.159: 1384

 :است گفته حافظ چنانکه ؛2 پذیرد پایان مي زندگي کردن جلوه بيهوده یا

 بدس بدس   وو  ملدولم ملدولم   جهدان جهدان   دردر  ييعملد عملد   ييبد بد   زز  منمن  نهنه

 

 اسددتاسددت  عمددلعمددل  ييبددبدد  علددمعلددم  زز  هددمهددم  علمدداعلمددا  م لددتم لددت 

 عرفان در ویژه هب ؛است احساسات و عواطف اهميت و تاولوی  بر تأکيد درواقع ،احوال بر عارفان تأکيد 

 رسد مي نظر به که ای مرحله در الطير منطق در. کند گذر موانع همة از تواند مي عشق پشتوانة به عارف عاشقانه،

 با صنعان شيخ داستان ،دانند مي ناممکن را سيمرغ به رسيدن رو ایناز و ندارند را لازم شور یا انگيزه مرغان

 :شود مي ستچ  و درست ،عطار تعبير به مرغان عزم ،آن شنيدن از سپ و شود مي نقل عشق محوری ت

 شددنيدند ایددن سددخن مرغددان همدده  شددنيدند ایددن سددخن مرغددان همدده    چددونچددون

 

 آن زمدددان گفتندددد تدددرک جدددان همددده    آن زمدددان گفتندددد تدددرک جدددان همددده     

 بددددرد سدددديمرغ از دل ایشددددان قددددرار   بددددرد سدددديمرغ از دل ایشددددان قددددرار    

 

 هددزارهددزار  عشددق در جانشددان یکددي شددد صددد  عشددق در جانشددان یکددي شددد صددد   

 عدددزم ره کردندددد عزمدددي بدددس درسدددت  عدددزم ره کردندددد عزمدددي بدددس درسدددت   

 

 ره سددددددپردن را باسددددددتادند چسددددددتره سددددددپردن را باسددددددتادند چسددددددت 

 (156-155 :1390 )عطار،   

 عشق  و عزم آن گویا ،آمدند خود دشمن و سيمرغ عاشق مرغان  گوید مي عطار هم طلب مرحلة در اگرچه

 را توانایي این آدمي به و دارد را قدرت این باشد راستين عشق اگر .است بوده خبری بي سر از و سرسری

 عرفان در .گذاردن چرا و چون برای جایي و کند لبهغ پراکنده اميال و عواطف و مزاحم افکار بر که بخشد مي

 عق ني های محاسبه از ناشي کهد  دروني های چالش بر توان مي عشق با که است شده پذیرفته اصل این عاشقانه

 :غالب شد د است (رسيدن) توانستن و خواستن ميان افتادن فاصله موجب درنتيجه و نفساني هواجس یا

 عقددل تددو قسددمت شددده بددر صددد مهددم     عقددل تددو قسددمت شددده بددر صددد مهددم     

 

 رمرم  وو  طددددددمّطددددددمّ  وو  آرزوآرزو  هددددددزارانهددددددزاران  بددددددربددددددر 

 عشدددقعشدددق  بدددهبددده  رارا  اجدددزااجدددزا  کدددردکدددرد  بایددددبایدددد  جمدددعجمدددع 

 

 دمشددقدمشددق  وو  سددمرقندسددمرقند  چددونچددون  خددوشخددوش  شددویشددوی  تدداتددا 

 (473: 2 د 1363 ،ناولام)   

 خاص ي امور به ذهن عيار تمام توجه ازطریق روح قوای هماهنگي و وحدت معني به که نيز قلب حضور

 استعداد مستلزم کانت، قول به که را حالت این .باشد دروني هایچالش و مشک ت زدایندة تواند مي ،است

 و دارد ارتباط ميل و نيت و اراده با مفهوم این (.196 :1379 کانت،) کرد تقویت توان مي ممارست با ،است خاصي

 تقویت را آن ،تمرین با توان مي و شود ضعيف یا قوی تواند مي اراده یعني هستند؛ حکم همين مشمول هم آنها

 .کرد تقویت را آن توان مي نيز اراده کاربست با کرد، قوی را ها ماهيچه توان مي ورزش با که همانطور یعني ؛کرد

 (.280 :1396 آذرگين،) شود پر و خالي تواند مي که اند کرده تشبيه باتری یک به را اراده گاهي



 1401 پایيز( 55، )پياپي 3سال چهاردهم، شمارة  شناسي ادب فارسي، متن/ 30 

 

 

‎توانستن‎و‎خواستن/‎عمل‎و‎نظر‎اتصال‎حلقۀ:‎هم‎ت3‎ـ3

 که است کيفي تي از عبارت آن و است نفساني ه های ازکيفي ت یکي»: اند گفته هم ت اصط حي و لغوی معني دربارة

 اعم آن انجام به چيزی فعل در است قلب عقد از عبارت نيز و. ..خارج و داخل به است روح حرکت آن دنبال به

 معني در 3. است آمده کار در ت ش و قصدکردن معني به هم  قرآن در (.218: 1383 سجادی،) «شر یا خير از

 به و نکند التفات حق به جز که طوری به است؛ حق به روحاني قوای تمام با قلب توجه هم ت ،عرفاني اصط حي

 در مندک را خود و نکند نظر ذات عين به جز و ننماید توقف صفات و اسما به و نباشد راضي مقامات و احوال

 در (.78: 1394 ،ای سجزه هاشمي) است نفس اقتدار و قوت همانا هم ت اساس(. همان) بداند حقيقي منظور و مقصود

 به و گيرد مي صورت کاری انجام برای که است کوششي و سعي هم ت»: است آمده فلسفي اصط حات فرهنگ

 است عبارت اصط ح در هم ت. است قوی و راسخ عزم معني به عالي هم ت. شود مي اط ق تصميمات و آرزوها

 برای یا خود برای کمال به وصول برای حق سوی به آنها هدایت و روحاني قوای تمام به دل توجه و قصد از

 طریقت سالک و مرید از پشتيباني و یاری در شيخ هم ت کارکرد عرفاني متون در (.همت ذیل :1366 صليبا،) «دیگران

  4 .است آمده فراوان

 شاه وقتي نامه الهي در مث   ؛رود مي کار به( همت عالي) عالي یا (همت بلند) بلند صفت با معمولا  هم ت

 :است آمده بزرگ آرزوهای داشتن معني به هم تيبلند ،ستاید مي آنان بلند هم ت دليل به را فرزندانش

 بودندددددبودنددددد  افتددددادهافتدددداده  بلندددددبلنددددد  همّددددتهمّددددت  همددددههمدددده

 

 بودندددددبودنددددد  بنهددددادهبنهدددداده  ييگردنکشددددگردنکشدددد  سددددرسددددر  زز 

 (26 :1364 عطار،)   

 وقتي .(200: همان) است آمده معني همين هم الطير منطق در «یوسف خریدار و خواستار پيرزن» داستان در

 ها گفتن«بس» این به معطوف هدهد سرزنش و شود مي تکرار آنها زبان در «بس» کلمة ،کنند مي آغاز بهانه مرغان

 :گوید مي است، پسندیده را زیستن عاشقانه که بلبل. آنهاست همتي دون درواقع و

 اسددت بددس سددودا گددل عشددق از سددرم در

 

 اسددت بددس رعنددا گددل مطلددوبم زانکدده 

 :کند مي اشاره هم ندارد ایستادن توان سيمرغ مقابل در اینکه به اما 

 يبلبلددددد ندددددارد مرغيسددددد طاقدددددت

 

 يگلدددد عشددددق بددددود بددددس را يبلبلدددد 

 :است خضر چشمة از برخورداری و جاودانگي و حيات آب به رسيدن آرزویش طوطي 

 تدددداب مرغيسدددد بددددر در ارميددددن مددددن

 

 آب کیددد خضدددرم ةچشدددم از بدددود بدددس 

 :گوید مي و اندیشد مي بهشت به طاووس 

 رسددم سددلطان در کدده مددردم آن ندده مددن

 

 رسدددم دروان در کددده نمیدددا بدددود بدددس 

 :دیگو يم نشاني شاه ویژة امتياز و قناعت و ریاضت از هما 

 مدددن اریددد سدددرکش مرغيسددد شدددود يکددد

 

 مدددن کدددار ينشدددان خسدددرو بدددود بدددس 

 آن و دهد مي ترجيح هرچيزی بر را پادشاه با همنشيني باز. بيند مي نابسامان حضورش بدون را مردمان کار وا 

 :شمارد مي جایگاه برترین را

 بدددود بدددس شددداهم دسدددت از یا ز قددده

 

 بدددود بدددس گددداهمیپا نیدددا جهدددان در 
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 :دهد مي نسبت خود ظرفي ت بودن کم و ثروت و نعمت این بودن کافي را سفر از امتناع بط

 تمددددام آبددددش یا قلدددده باشددددد کدددده آن

 

 کددددام مرغيسددد  از افدددت ی تواندددد  يکددد  

 بهانة را ناچاری و شمارد مي ناممکن را آن از باززدن سر که است قائل خود برای اساسي نقشي هم کبک 

 :داند مي خود ناتواني

 رسدددم يکددد دل یقدددو مرغيسدددمدددن بددده 

 

 رسددم يکدد گددل در یپددا سددر بددر دسددت 

 وابستگي این و داند مي آب گرو در را اش هستي ،کند مي تعبير بلندهمتي به را مردم از بریدن که هم بوتيمار 

 :شود مي شمرده هم تي دون و ناتواني نوعي

 اصدددل اسدددت آب یا قطدددره را او کددده آن

 

 وصدددل مرغيسددد از افدددتی تواندددد يکددد 

 :است شمرده خود ناگزیر تقدیر را آن و کردهبسنده  و دلبسته گنج و ویرانه به کوف یا جغد 

 یا مرداندددده او عشددددق در ما يندددد مددددن

 

 5 یا رانددددهیو و بایددددد گددددنجم عشددددق 

 به رضایت که کند گوشزد خواهد مي عطار ؛است دار معني آن تکرار که است موتيفي اینجا در «بس» کلمة 

 خود ضعف از مرغان که هم بعد مرحلة در. است مرغان راه سر بر مانع اولين و هم تي دون نشان سيمرغ، از کمتر

 اما است؛ ميان در هم تي بي یا هم ت پای باز ،گویند مي سخن سفر از بازدارنده عوامل برای گنهکاری یا ترس یا

 و بلندنظری نداشتن معني به پيشين همتي دون که درحالي است؛ اراده و عزم در نقصان معني به هم ت اینجا

 :است گفته سنایي چنانکه؛ است هم تي دون نوعي معنوی کمال مسير در ها داشته به کردن بسنده. است طلبي کمال

 بلنددددد  بددددام  یسددددو  اريبسدددد  هیدددد پاپا

 

 خرسددند؟ یشددو چددون هیددپا کیدد بدده تددو 

 (106: 1397 ،یيسنا)   

 متوقف سلوک و سير مراحل از یک هيچ در و فشرد پای هدف و خواسته بر باید که هنگامي در همچنين

 .شد اشاره بدان هم ت ریفتع در که است ای نکته این. همتي است دون اراده ضعف ،نماند

 ارتباط هم ت با هم نفس قو ت و شوق اراده، خواست، ميل، ني ت، ،عزم یا تصميم مانند دیگری های واژه

  :شمارد مي( 199 :همان) «ها جان مرغ بال و پر» و «الست اقعش  مغناطيس» را تهم  عطار .دارند معنایي

 هم ت آمدددد همچدددو مرغدددي تيدددز پدددر     

 

 تيزتدددر هدددر زمدددان در سدددير خدددود سدددر  

 ... مدددرغ هم ت را بددده معندددي بدددال ده       

 

 جدددان را حدددال دهعقدددل را دل بخدددش و  

 (201: 1390عطار، )   

 /پهلوان ای است تهم  مردم پر / آشيان تا پرد مي پر با مرغ) است رفته کار به هم مثنوی درنيز  بيرهایيتع

 سبب به و شود لغزش دچار کمتر( طریقت سالک) شخص شود مي باعث بلندهم تي (.278 :3د  ،1363مولانا، 

 در قاطر و اشتر گویو گفت داستان در. ماند نميباز راه ةادام از رو، ازاین ؛کند شکست احساس کوچک مشک ت

 :است مطرح روشني به نکته این مثنوی

 منىمنىؤؤاى شددددتر کدددده تددددو مثددددال مدددد   اى شددددتر کدددده تددددو مثددددال مدددد   

 

 زندددىزندددىکدددم فتدددى در رو و کدددم بيندددى    کدددم فتدددى در رو و کدددم بيندددى     

 آفتدددىآفتدددى  بدددىبدددىتدددو چددده دارى کددده چندددين  تدددو چددده دارى کددده چندددين   

 

 فتددددىفتددددىو کددددم اندددددر رو و کددددم اندددددر رو   عثددددارىعثددددارى  بددددىبددددى 

 چدده هددر سددعادت از خداسددت   چدده هددر سددعادت از خداسددت   گفددت گرگفددت گر 

 

 هاسدددتهاسدددت  فدددرقفدددرقدر ميدددان مدددا و تدددو بدددس در ميدددان مدددا و تدددو بدددس  
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 بلنددددبلندددد  مدددنمدددن  چشدددمچشدددم  دودو  مدددنمدددن  سدددربلندمسدددربلندم

 

 گزنددددگزندددد  ازاز  اسدددتاسدددت  امدددانامدددان  عدددالىعدددالى  بيدددنشبيدددنش 

 (479 :2 د ،1363 ،ناولام)   

 تمثيل ،شودمي لغزش دچار پيوسته که استر. کند مي اشاره هم اراده ضعف به اتفاقا  مولانا داستان همين در

 ضعف و رایي سست ،عقلي کم به را حالت این مولانا ؛کند مي توبه و شود مي گناه مرتکب مکرر که است ای بنده

 :دهد مي نسبت اراده

 ي کددده از عقدددل تبددداه ي کددده از عقدددل تبددداه عقلدددعقلددد  کدددمکدددمهمچدددو همچدددو 

 

 گندددداهگندددداهبشددددکند توبدددده بدددده هددددر دم در بشددددکند توبدددده بدددده هددددر دم در  

 ابلددددديس گدددددردد در زمدددددنابلددددديس گدددددردد در زمدددددن  ةةمسددددخر مسددددخر  

 

 شددددددکنشددددددکن  توبددددددهتوبددددددهاز ضددددددعيفي رای آن از ضددددددعيفي رای آن  

 در سددر آیددد هددر زمددان چددون اسددب لنددگ در سددر آیددد هددر زمددان چددون اسددب لنددگ  

 

 سدددنگسدددنگکددده بدددود بدددارش گدددران و راه   کددده بدددود بدددارش گدددران و راه    

 از غيدددب بدددر سدددر زخدددم اواز غيدددب بدددر سدددر زخدددم او  خدددوردخدددورد  ييمدددمددد 

 

 از شکسددددت توبدددده آن ادبددددار خددددو   از شکسددددت توبدددده آن ادبددددار خددددو    

 سسدددتسسدددت  رایرای  بدددابدددا  کنددددکندددد  مددديمدددي  توبدددهتوبددده  بدددازبددداز 

 

 سکسددتسکسددت  رارا  شش  توبددهتوبدده  وو  کددردکددرد  تددفتددف  یددکیددک  دیددودیددو 

 (همان)   

 ت ش در اگر اما ؛اوست بيني کوته از ،شود خطا دچار سالک اگر ،نهایي مقصود و مقصد مصداق تعيين در

 در چنانکه ؛دارد کاربرد هم ت ،دو هر در و است اراده ضعف از ،دهد نشان ضعف خود از مقصد به رسيدن برای

 شناختي جنبة هب زیر بيت در تهم  چشم تعبير نيز الطير منطق در ؛است شده مطرح معنا دو هر نيز مولانا تمثيل

  :دارد اشاره هئلمس

 چشددم هم ت چددون شددود خورشدديدبين      

 

 کدددي شدددود بدددا ذر ه هرگدددز همنشدددين     

 (200: 1390عطار، )   

 شيخ داستان در. آوردند نمي بهانه و داشتند نظر سيمرغ به صرفا  ،بودند تبلندهم  اگر پرندگان اساس این بر

 به عاشقانه تجربة با داستان قهرمان که است این برای ،شود مي معرفي هم ت کمال موجب شقع که هم صنعان

 :رسد مي معبود و خود حقيقت از تری کامل درک

 مدددرغ تيدددز پدددر   هم ت آمدددد همچدددو     

 

 تيزتدددر هدددر زمدددان در سدددير خدددود سدددر  

 کدددي بدددود‎بيدددنش گدددر بپدددر د جدددز بددده  

 

 در درون آفدددددددرینش کدددددددي بدددددددود 

 سدددير او ز آفددداق هسدددتي برتدددر اسدددت   

 

 کددداو ز هشدددياری و مسدددتي برتدددر اسدددت 

 ... اهدددل هم ت جدددان و دل درباختندددد      

 

 هددددا بددددا سددددوختن درسدددداختند  سددددال 

 مددرغ هم تشددان بدده حضددرت شددد قددرین     

 

 دنيدددا درگذشدددت و هدددم ز دیدددن هدددم ز  

 یا نددهگددر تددو مددرد ایددن چنددين هم ت        

 

 یا ندددهدور شدددو کاهدددلن ولدددي نعمدددت    

 (201-200 :1390)عطار،    

 

‎سفر‎استعارة‎و‎هم‎ت‎ـ4

( است سفر سلوک سير یا معنوی زندگي) سفر مفهومي استعارة بر الطير منطق مباحث به دادن سامان در عطار طرح

 این همة در. کرد تبيين استعاره این با توان مي را معنوی و یماد  زندگي در تحولي و تغيير نوع هر. است استوار
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 چنانکه بزرگسالي به کودکي از) زماني سفر چه باشد،( دیگر مکان به مکاني از سفر) مکاني جایي هجاب چه امود

 از شادی، به غم از کمال، به نقص از علم، به جهل از دروني تحولات چه و 6 (است آمده مکرر شاعران شعر در

 این ...و دوستي دیگر به خودخواهي از جمعي ت، به تفردی  از آن، بلندمرتبگي به منزلت پستي از غنا، به فقر

 هر به اقدام اصلي لوازم از. دارند هایيخطر و ها دشواری و الزامات سفرها همة. دارد کارآیي خوبي هب استعاره

 پيموده طلب با رو پيش متعالي طریق» سلوک و سير در است شده گفته اینکه البته. است هم ت وجود ،سفری

 در که است هيجان و قوی ةاراد شورمندی، همان طلب این ،(22 :1394 آندرهيل،) «انسان های گام با نه شود مي

 متني شواهد که( 8: 1383 پناهي، .رک) اند شمرده سلوک مقامات از یکي را هم ت برخي .است درج هم ت مفهوم

 .یافت توان نمي کاربرد این برای چنداني

 از پرهيز ،یابد مي نسبت همت به راه منازل و مراحل در ننماند متوقف و مقصد به پيوسته توجه همچنانکه

 الزامات هازجمل که د بودن مصم م و پيشين عادات ترک و خطرکردن حمت،ز و رنج به دادن تن تنبلي، و سستي

 :گوید مي مولانا وقتي .است نهفته هم ت مفهوم در هم د است سفر

 نيسددت سددير آبددش کددز مستسددقي همچددو

 

 مایسدددت بددداه یدددافتي آندددچ هدددر بدددر 

 بارگدداه ایددن اسددت حضددرت نهایددت بددي 

 

 راه تسددددت صدددددر بگددددذار را صدددددر 

 (112 :2 د: 1363 ،نامولا)   

 .کند مي توصيه و دارد اشاره بلند تهم  به بافت به توجه اب

 سفر در. شود مي فرض حضر از بيش هميشه سفر هایخطر و است سفر دیگر شرط نهراسيدن و خطرکردن

 و شناختي های تعاد تواند مي سختي هب آدمي زیرا ؛کند مي صدق نکته این نيز باطني تحول و تغيير یا دروني

 حيات از سفر و گذر نوعي که ایماني حيات حتي و عاشقانه حيات در دیگر ازسوی. کند رها را رفتاری و عاطفي

 در ایماني خطرکردن بدون» و است مطرح خطرکردن همواره است،( آن عرفي معنای به) عق ني حتي و طبيعي

 کار بدین که رو آناز دقيقا  اما ؛ندارم ایمان دیگر ،دریابم عيني نحو به را خداوند باشم قادر من اگر.... نيست کار

 و منؤم شخص اما ؛نيست خطرکردن اهل هم ت دون (.80: 1383 ،دیگران و پترسون) «آورم ایمان باید ،نيستم قادر

 .است قوی او در معشوق و معبود به رسيدن شوق و عزم و دارد نظر دوردست به او زیرا ؛است چنين عاشق

 طبيعي طور به گویند مي. است دشواری و رنج به دادن تن و تنبلي و سستي از پرهيز سفر الزامات دیگر از

 سفر در موضوع نیا ؛(49: 1394 آندرهيل،) «است کاهل بسيار برترش استعدادهای با مرتبط امور تمامي در انسان»

 ه دورب کاهلي از هم ت اهل تنها و دارد مضاعف هميتيا است، متعالي و برتر من به رسيدن هم آن که معنوی

 .هستند

 

‎گیری‎نتیجه‎ـ5

 زندگي از تا است شده باعث آنان نيازهای و آز و ها دغدغه با آشنایي و مردم با عطار مصاحبت رسد مي نظر به

است  شده باعث ویژگي این. کند حاصل بيشتری آگاهي ،انساني حيات اساسي مسائل و آنها باطني و ظاهری

 کرده کمک او به آگاهي این. بيفکند او زندگي بر حاکم قوانين و آدمي به يتفریط و افراط از دور و تر متعادل نگاه

 با عطار. دکن مطرح را عرفاني نکات بيشتری بيني واقع با معنوی و روحي سلوک و عرفان بحث در تا است
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 و سلوک اهل دروني های چالش است کوشيده مرغان با هدهد گویو گفت قالب در و داستان آغاز در تفصيل

 و مراحل دیگر به نسبت طلب اهميت بر او. کند تبيين مطلوب پيگيری و ها دانسته به عمل مقام در را عادی مردم

 کار ،آرزوکردن و خواستن با تنها که کند مي یادآوری اما ؛ورزد مي تأکيد بيشتر سلوک و سير الزامات و مقامات

 توانستن خواستن معنوی، و روحي زندگيدر  چه و( آفاقي و عيني) واقعي زندگي در چه و شود نمي بسامان

 و یماد  زندگي چه) زندگي های واقعيت به توجه با ،شدبا داشته معني اعتباری به سخني چنين ،هم اگر ؛نيست

 ،تنبلي و سستي عادت، ،ها داشته به اکتفا مانند صيخا های وضعيت. باشد کننده گمراه تواند مي امر این( معنوی چه

 سر بر بزرگي موانع اینها رو ایناز ؛انجامد مي عملي بي به اراده ضعف همه از تر مهم و طلبي راحت و و جویي لذت

 و قوی عزم بلندنظری، معني به هم ت با انعمو این رفع و روند مي شمار به هایش خواسته به رسيدن در آدمي راه

 است؛ ميس ر هم ت قدرت با سلوک مقامات طي. است ميس ر هدف دائمي داشتن چشم پيش  و کار در جدی ت

 از مهمي بخش اینکه. گشایند مي بهانه به لب رو ایناز و ندا غافل آن از آغاز در گویي الطير منطق مرغان که امری

 عطار نظر در موضوع اهمي ت بيانگر ،است یافته اختصاص عمل و نظر فاصلة لةئمس حل  برای گوو گفت به اثر

 .است

 

‎نوشت‎پی

 است، ثرؤم( حقيقت) واقعيت از ما شناخت در همچنانکه( داد قرار آن ذیل توان مي را هوس و هوی که) احساسات .1

( شفقت و عشق و محبت مثل) باشند داشته مثبت وجه چه احساسات. باشد مانع یا محرک یک تواند مي هم عمل ميدان در

 ها پدیده درست شناخت راه سر بر بزرگي مانع ،(طمع و شهوت و حسادت و غرور و خودخواهي مثل) باشند منفي چه و

 خانة یک به را حقيقت اگر سعدی قول به. هستند درست تشخيص بر مبتني عمل مانع آن تبع به و آنها حقيقت درک و

 ،(حقيقت) خانه دیدن مانع که است غباری مثل هوس و هوی دارد،را  آن تماشای قصد شخصي که کنيم تشبيه آراسته

‎:شود مي ،هست آنچنانکه

 آراسددددددته اسددددددت سددددددرایي حقددددددایق

 

 برخاسددددددته گددددددرد هددددددوس و هددددددوی 

 گدددرد برخاسدددت کددده جدددایي تدددو نبيندددي 

 

 مددددرد بيناسددددت گرچدددده او بينددددد نمددددي 

 (108 :1369 ،سعدی)   

 زندگي تواند مي بيشتر و کند مي احساس را خود زندگي بيشتر ،باشد کرده کار بيشتر هرچه انسان»: کانت گفتة به. 2

 .است خاطر م لت باعث عملي بي که سترو ایناز ؛(216: 1378 کانت،) «آورد یاد به را خود

« ال م خ ل صين  ع باد ن ا م ن  إ ن ه  ال ف ح شاء  و  الس وء  ع ن ه  ل ن ص ر ف  ک ذل ک  ر ب ه  ب ر هان   ر أی أ ن  لا ل و  ب ها ه م  و  ب ه  ه م ت  ل ق د  و ». 3

 (.24: یوسف)

4. 

 سدددحرخيزسدددحرخيز  پيدددرانپيدددران  بددداطنبددداطن  ازاز  طلدددبطلدددب  همدّددتهمدّددت

 

 طلبيدنددددطلبيدندددد  عدددالمعدددالم  دودو  زز  رارا  یکددديیکدددي  کدددهکددده  زیدددرازیدددرا 

 (96: 1336 ،بسطامي فروغي)   

 قددددسقددددس  طدددائرطدددائر  ایای  کدددنکدددن  راهراه  بدرقدددةبدرقدددة  همدددتمهمدددتم

 

 سددفرمسددفرم  نددونددو  مددنمددن  وو  مقصدددمقصددد  رهره  اسددتاسددت  درازدراز  کددهکدده 

 (224: 1362 ،حافظ)   
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 :است کرده مطرح را ينوسجال يهمتدون زیر داستان در يزمولانا ن .5

 راد جدددددددالينوس گفدددددددت آنچنانکددددددده

 

 مدددددراد از و جهدددددان ایدددددن هدددددوای از 

 جددددان ندددديم بمانددددد مددددن کددددز ما راضدددي  

 

 جهدددددان بيدددددنم اسددددتری  کدددددون ز کدددده  

 عدددالمي از اسدددت غافدددل هدددم چندددين آن...  

 

 ندددددددامحرمي او جدددددددالينوس همچدددددددو 

 جدددو سدددوراخ شدددد مدددوش جدددانش مدددرغ 

 

 عرجدددددوا او گربگدددددان از شدددددنيد چدددددون 

 داشدددددتي عنقدددددا طبدددددع ار عنکبدددددوت ... 

 

 افراشددددددتي کددددددي خيمدددددده لعددددددابي از 

 (227 :2 د: 1363 ،ولانام)   

6. 

 اسددت فددزون سددال شصددت کدده آنددم از خسددته

 

 مددددن بددددروم همددددي شددددبانروزها بدددده تددددا 

 بياسددود کدده مبددر گمددان خفتدده شددبان بدده ای 

 

 گشدددتن ز زمانددده ایدددن بياسدددودی تدددو گدددر 

 بدددر گمدددان روندددده را خدددویش خویشدددتن 

 

 ظدددن مبدددر خفتددده نيدددز نددده نشسدددته هددديچ 

 (169-168: 1365 ،ناصرخسرو)   
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